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Modern betegség. 
Széles e világon M a g y a r o r s z á g 

áll a legelső helyen a sikkasztások és 
tolvajlások r a g y s z á m i v a l . Szomorú 
statisztika, s z o m o r ú dolog, de való. 
A ki a fővárosi lapok hasábjait figye
lemmel kiséri, ki szereti végigolvasni 
a sensatiós ujdonsigokal , b i z o n y n y á r a 
megdöbbenve olvassa a lapokat, melyek 
nap-nap után ujabb és ujabb s i k k a s z 
tásokról és tolvajlásokról hoznak kime
rítő jelentéseket. É s . nem mintha az 
elsikkasztott pénzek csekély értéket 
képviselnének ! 

A legszomorúbb jelenség ezen 
eseteknél az a körülmény, hogy a 
sikkasztásokat o l y a n e g y é n e k kövelik 
el, kiknek nem kellett anyagi gondokkal 
küzdeniök, kiket n e m az életfentar tási 
üsztön Jtéritett le a becsület útjából, 
hanem kiket a rakáson látott p é n z -
liaJmaz, a nagy s z á m o k szédítettek el. 
O l y a n büv erő rejlenék abban a pénz-

T A R Q A 

Kikeletkor . . . 
K i k e l e t k o r m e g s z e r e t t é k 
Hervadásra e l fe ledtél . 
Rövid v o l t a b o l d o g s á g o m , 
Elmúlandó édes á l o m . 

Együtt szedtünk v i rágokat , 
Együtt szót tünk szép á l m o k a t ; 
D e a z o k a te v a g y magad, 
Hogy az á l o m , á l o m m a r a d t . 

El fe ledtél , a h e l y e m b e n , 
Más k é p e v a n a s z i v e d b e n ; 
De n e m fáj a h ű t l e n s é g e d , 
Fe ledte lek én is téged. 

Nem v o l t a s z e r e l m ü n k i g a z , 
H o g y o l y h a m a r e l m ú l o t t az , 
N e m vol t e g y é b b a m i n t látom, 
K i k e l e t i édes á l o m . 

Eskütt József 

ben, h o g y a n n a k a legszilárdabb jellemű 
férfiú sem tudna ellentállni ? Vagy az 

| emberek rosszak, kiknek csak az a l k a 
lomra van szükségük, hogy rövid perc 

! nlatt g a z e m b e r e k k é váljanak, vagy 
< pedig a t á r s a d a l o m - e az oka annak, 
; hogy pénzt kezelő tagjai sorában 
! mondhatni járványszerüleg lép lel a 
1 sikkas/.tók és tolvajok nagy serege, 

hogy á thatolva az emberi és erkölcsi 
törvényeken, kiragadják magukat isme
rőseik, családjaik köréből, otthagyva a 
hivatalt, eldobva a becsületet, e l m e n 
jenek messze idegenbe, hol kerülniük 
kell mindenkit , kik előbbi hazájukra 
emlékeztetnék őket. 

A pénz b i z o n n y á r a nem oka 
ennek a beteges állapotnak. Inkább 
eszköze az emberi hiúságnak. Manapság 
a m e g é l h e t é s nehéz , a termelés a 
lehelő legtökéletesebb, a nagyvilági 
élet széditő zajában mindenkinek ereje 
megfeszítésével kell dolgozni, hogy a 
lét lemart i shoz szükséges eszközöket 

megszerezze magának. Megvalljuk, ez 
a küzdelem manapság igen nagy l e l 
kierőt tételez fel, de a ki férfiasan 
megállja helyéi, kit a kedvezőtlen k ö 
rülmények !e nem döntenek, az méltó 
jutalmát találja a küzdelemnek! Nem 
értjük a vagyoni jutalmat, annak leg
feljebb az u z s o r á s örül, de érijük a 
t á r s a d a l o m elismerését, melyet nem 
lehet pénzben kifejezni, hanem mely 
a polgártársak szeretetében, e l i s m e r é 
sében és barátságában leli legszebb 
jutalmát. Közhivatalnoknak lenni, k e 
zelni a szegény népnek véres v e r e j 
tékkel összegyűjtött garasait, bizonnyára 
szép feladat. D e mily csunva bünt 
követ el, ki rulul visszaél a beléhe-
lyezett bizalommal, kit a pénz elszé
dített, ki nem gondol arra, hogy az 
özvegynek utolsó fillérét, az árvának 
egész vagyonát és a szegény népnek 
nehezen gyűjtött p é r z é t viszi magával, 
hanem csalárdul m e g t ö m i erszényét a 
kezelésére bizott pénztárból, megszökik, 

A legszeretőbb sziy. 

Ö z v e g y T e r é n y i J í n o s n é n a k folt gon
d o l o k o z o t t e g y e t l e n fi», az I m r e . Mióta 
s z e g é n y fé r j é t e l i e m e i t e , a k i ól n a g y o n ' zilált 
• n y u g i v i s z o n y o k közt h a g y t a h á t r e , a g y e r 
m e k n e v e l é s * egészen az Ö g y ö n g e vá l lá ra 
nehezedet t T e r é n y i J á n o s t a súlyos a n y a g i 
v e s z t e s é g e k m i a t t való b u d ö n t ö l t e o l y k o 
rán a s i r b a . N a g y o n v e r e t t e a k á r t y á t ós 
s z e n v e d é l y é t sehogy se t u d t a leküzdeni. 

S o k a t veszte t t Ő m a r é l e t é b e n a k á r 
tyán, h a n e m a z é r t még s e m tért j o b b útra . 
D e v é g ü l e g y szerencsé t len este a n n y i r a 
magával r a g a d t a a s z e n v e d é l y , h o g y még 
s ú l y o s a d ó s s á g o k b a is k e v e r e d e t t . 

M á s n a p e k ö n n y e l m ű s é g e miat t n a g y o n 
b á n t o t t a öt a l e l k i i s m e r e t . H a f e l e s é g é r t éa 
k i s fiára nézet t , e l f a c s a r o d o t t a s z i v e . D e 
m á r a n n y i l e l k i e r ő n e m v o l t benne , hogy 
ö^-sceszedve m i n d e n t u d o m á n y á t , uj pá lyán 
k e r e s s e a bo ldogulás t . T e l j e s e n megtör t éa 
a nagy b á n a t rövid i dő a l a t t s í r b a v i t t e . 

I g y h á t T e r é n y i n é egyedül m a r a d t 10 
é v e s fiával a f ő v á r o s b a n . 0 e lkövete t t m i n 
dent , h o g y d e r é k , i s tenfé lő embert n e v e l j e n 
a fiából, de ez sehogy sem a k a r t az a n y a i 
t a n á c s o k r a h a l l g a t n i . Mégis c s a k v a l a h o g y 
keresztü l h a j t o t t a ö t a z i s k o l a k o n , e l a n n y i r a , 
hogy m é g a z é r e t t s é g i t i s le tet te . D e m á r 
tovább nem akarta folytatni tanulmányait 

és e g y i r o d á b a n n y e r t a l k a l m a z á s t m i n t 
í rnok . 

S z e g é n y özvesy T e r é n y i n é u g y a n n a g y 
t e t v e k e t fűzött fiához. Szeret te v o l n a , h a 
Ügyvéddé k é p e tet i k i magát , vagv v a l a m i 
közpá lyára l e p v e n a g y nevet vív jon k i m a 
g á n a k . De hiába, az a n y a i ó h a j c s a k h u 
á l o m n a k b i z o n y u l t , m e r t az I m r é b e n nem 
vol t s e m m i önérze t , s e m m i b e c s v á g y . C s a k 
l é h a s á g o k o n j á r t a z esze m i n d i g . 

A s z e g é n y a n y a b izony s o k s z o r i p a r 
kodott Őt j o b b útra tér í ten i . D e a sok szép 
szót , a tok j ó t a n á c s o t hiába f e c i é r e i t e e l , 
f a l r a h á n y t b rsó v o l t az . N e m fogott a 
k ö n n y e l m ű fiún 

A z irodában m é g i s c s a k e l v é g e z t e v a l a 
h o g y a n teendői t és a n n y i r a be leszokott a 
m u n k á b a , h o g y l a s s a n k i n t főnöke i s m e g 
k e d v e l t e és több b i z a ' o m m a l kezdet t i r á n t a 
v i s e l t e t n i . D r . M o ' n á r Géza ügyvéd s í i g o r u 
e m b e r v o l t , de igazságos és a k i t e g y s z e r 
megszerete t t , azér t kész vAt még á ldozatot 
is h o z n i 

A szegény a n y a fe l jö t t néha a z ügy
védhez fia után tudakozódni , a k i m i n d i g 
ss ivoaen fogadta é s k é s z s é g g e l szolgált f e l 
v i lágos í tássa l . A z a n y a boldogan távozot t , 
m e r t a z ügyvéd u r meg m i n d a n n y i s z o r k i j e 
lentet te , hogy meg v a n e légedve a fiúval. 

D e d r . M o ' n a r el i s követe t t mindent , 
h o g y e m b e r t n e v e l j e n a fiúból, a k i e g y k o r 
a n y j a t á m a s z a l egyen . Igénybe vet te k é p e s -
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hogy a rablott pénzen néhány évig 
mulathasson. Mert mi más készteli a 
társadalom ezen elzüllött tagjait a 
bűnre ? A semmittevésnek mindig 
megvolt és meglesz a csábító hatása, 
mindenki szeretne gondtalanul, munka 
nélkül a legnagyobb kényelemben élni, 
csakhogy persze mindenkinek nincsenek 
milliódat érő birtokai, dolgozni kell 
mindenkinek, ha csak valaki nem 
akarja a koldusbotot kezébe venni. 

Leglöbbször tehát az édes s e m 
mittevés reménye csábítja bűnre a 
gyarló embert Valami kim >ndhatallat> 
büverő is rejlik abban a szóban, hogy: 
semmittevés. Élni gondtalanul — dolog 
nélkül. Szomorú jelenség, hogy napja
inkban igen nagy azok száma, kik 
nem tudják vagy legalább is nem 
akarják tudni, hogy a valódi boldog
ságot nem a pénz szerzi meg, hanem 
a kitartó, folyton a cél felé törő 
munka, a mely ugyan kifárasztja az 
embert, de a mely után olyan jól esik 
a nyugalom. 

Egy ilyen elterjedt nyavalának 
az okát egyedül az emberben keresni, 
oktalanság volna. Oka annak — és 
pedig jó részben — maga a tár 
sadalom. Ha egy közhivatal, ha egy 
meglehetős javadalmazásu állás meg
üresedik, a pályázók nem abban 
versenyeznek, hogy ki tud magasabb 
kvalifikációt felmutatni, hanem m i n 
denki mozgásba akarjt hozni azt a 
széltében — hosszában ismert gépeze
tet, mely Magyarország egész állami 
és társadalmi életének mozgatója és 
melynek protekció a neve. E z okozója 
a legnagyobb részt a sikkasztásoknak. 
A hivatalokat olyanokkal töltik be, kik 
arra sem képzettséggel, sem hivatotság-
gal nem birnak — tisztelet a kivételek
nek — azt tehát nem lehet csodálni, 
ha ezek az egyének nem állják meg 
helyüket, hanem a legelső alkalommal 

idegen pénzzel tömik meg erszényeiket 
Dehogy okul a társadalom ! 

Nemcsak lételes törvények, hanem 
erkölcsi törvények is mozgatják a tár
sadalmat. Az emberi együttműködés
ben pedig a bizalmat nélkülözni nem 
lehet, mert anélkül felbomlanának az 
emberiség egyesülései és a társadalmi 
élet és érintkezés lehetetlenné válnék. 
Ha tehát a társadalom nem nélkülöz
heti a bizalmai, annyit minden esetre 
saját érdekében meg kell cselekednie, 
hogy olyanokat ajándékozzon meg 
bizalmával, kik arra méltók és azzal 
csúnyául vissza nem élnek. 

Egészen máskép áll a dolog a 
tolvajokkal, kik nem a kezelésükre 
bizott pénzt tulajdonítják el, hanem 
alattomosan férkőznek a pénztárhoz 
és abból kiveszik a más pénzét. Ezek 
ellen a társadalom tehetetlen, ezek 
ellen védekezni nem lehet. Papakoszla 
és társainak esete megmulatta, hogy 
betörők ellen hiába építünk vasoldalas 
pénzszekrényeket, a gyarló ember kincs
vágya kinyitja a legügyesebb zárt is, 
kijátsza a legéberebb felügyeletet és 
véghezviszi azt a tettet, melv aztán 
egész életére megbecsleleniti. E z ellen 
talán a neveléssel lehet segiteni, a 
gyermeknek az iskolában kell tanulnia 
hogy milyen rettenetes vétek a lopás, 
hogy a tolvajra örökös gyalázat vár 
és hogy csak a becsületes ember 
jelenhet meg felemelt fővel embertársai 
között. 

Holló László 

H Í R E K . 
- Előfizetési felhívás Tisztelettel fel 

kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 

merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztelettel: 

a „SOMOGYI ÚJSÁG" 
k i a d ó h i v a t a l a . 

— A közoktatásügyi minister legutóbb 
rendeletet intézett az összes tanfelügyelők
höz, melyben a r r a utasít ja őket . hogy 
ügyeljenek a r r a , miszerint a felügyeletük 
alatt álló tanintézetekben az egyes vallás 
felekezetek követői vallásuknak istentisztele
tén pontosan megjelenjenek, A tanároknak 
pedig kötelességévé teszi , hogy az ifjúságot 
az istentiszteletre mindig kiférjék el. 

— Vizsgák. A tanintézetekben most 
fo lynak az évzáró vizsgálatok. Nemsokára 
bezárulnak az iskolák k a p u i , a tantermek 
elcsendesednek, a tanulók hazamennek, 
hogy a nagy szünidőben kipihenjék az éi 
fáradalmait . A tanárok majd szokás szerint 
ar ra fogják Őket inteni , hogy ne hanya-
go' ják e l a szünidőben sem a tanulási, 1 
tanulók pedig szokás szerint sem fogadtuk 
szót. Örül mindenki , hogy 2 hónapig nem 
k e l l félari a tanár s z i g o r a tekintetétől, nem 
ke 1 félni a szekundétól, hanem gondtalanul 
játszadozhatnak a természet ölén. £4 helye
sen is v a n ez i g y . A szünidő arra való 
hogy a if júság k ip henhesse az év fáradal
mait , hogy a következő tanévben ujait 
erővel foghasson a munkához. 

— Az internatuanál történt építkezésről 
a helyi lapokban az igazsággal annyin 
homlokegyenest el lenkező állítások latiak 
napvilágot , hogy a való tényállás érdekebea 
szükségesnek tart juk a következőket elő
adni . T é n y az, hogy a mennyezet gerendák 
közül több e lrohadt , de hogy ezért a be 
szakadástól kel lett v o l n a felni, az nem áll 
Repedésnek sem. látszottak nyomai A rossz 
gerendák kicserélése tetemes összegbe fog 
kerülni, de ez nem a vasút költsége, mert 
a hiányokat a vállalkozók tartoznak kija
vítani A hiányokat még a műszaki f-liil-
vizsgálat előtt esz e le a felügyelettel meg
bízott kaposvári osztalymérnökség és arról 
azonnal j e lentés t tett az igazgatóságnak. A 
vállalkozók eleinte kifogást tettek az elleo, 
hogy a gerendák kicserélése az ó költségük 
legyen, mert szerintük a gerendák korha
dásának az volt az o k a , hogy a padláson 
lévő tartályból a víz k i l o y l es igy a 
gerendák állandóan vízben voitak. A vizi-

ségeit minden kínálkozó alkalommal, de főleg 
caak azért, hogy azokat fejlessze. Minden
féle fontos megbízatást adott neki, melyek
nek Imre rendesen emberül meg is felelt. 

E g y ízben va lami ezer forintos k ö r e 
telés lett volna behajtandó. A z ügyvéd habo
zás nélkül Imrére bizta a feladatot, a k i 
gyorsan e l is sietett azza l a határozott szán
dékkal, hogy dolgát elvégezve, visszatér az 
irodába. 

A z illető intézetben az ezer forintot 
szó nélkül kifizették. Imre óvatosan tárcá
j á b a lette a bankjegyeket, nehogy elveszítse 
azokat és azzal e l indult hazufelé. 

E g y kávéház mellett elhaladva, mely
nek azelőtt törzsvendége volt , egy bará l j a 
jö t t vele szembe, a k i ugyancsak megörült a 
találkozásnak. Kondor Miklós híres jogász 
volt , a k i éjjel-nappal mulatni szeretett. 

— H a t te hol jársz , Imre , kiálltolt nagy 
vígan. E z e r esitendeje nem láttalak. U g y 
látszik, hogy kerülöd régi barátaidat és 
remete életet folytatsz . 

— Nem épen. De ügyvédi irodában 
dolgozom és egéaz nap el vagyok foglalva. 
Most is v issza ke l l síelnem. 

— De már annyi nincsen, kiálltott a 
vlg jogász. E találkozás örömere csak k o c i n -
tasz velem. E kávéháznak törzsvendége 
vagyok. Gyere b e l Megiszunk egy pohárka 
pal inkat . 

I m r e ugyan szabódott még mindig, de 
Végül is eugedett barátja kívánságának és 

azzal -a komoly elhatározással, hogy negyed
óra múlva visszatér az irodába, belépett a 
kávéházba. 

Ott bezzeg nagy örömmel fogadták s 
régi c imborák. Maguk közé ültették is m i n 
denikkel koc intama ke l le l t . A szilvóriumot 
poharak egymásután ürültek k i . 

— H á l egy k i s huszonegyet nem pró
bálunk-e meg, I m r e ? szólalt meg ekkor 
K o n d o r Miklós. Hiszen már úgyis o ly rég 
nem kártyáztunk e g y ü t t No a viszontlátás 
örömére . 

A sok szesz már az I m r e fe jébe szá l 
ló ' t . Nem is szabódott. Rögtön elfogadta 
az a jánlatot és leült kártyázni. 

H a j , a mámor rossz tanácsadó. Imrének 
is kár volt o ly aürün ürítenie a szilvóriumot 
poharakat , mert h a nem iszik , a k k o r nem is 
Teledkezik meg a n n y i r a magáról, hogy a 
más pénzével leüljön kártyázni. 

E l e i n t e nyert és igy még vérszemét is 
kapott. E g y r e merészebben játszott , nagyobb 
betéteket rakott és a mikor már egészen 
megragadta a játékduh, megfordult a sze
rencse kocká ja és veszteni kezdett. A nye
reség c s a k h a m a r elúszott éa a rá bízott 
pénzhez n y ú l t 

A n n y i r a uralkodott már ra j ta a s o k é i t 
féken tartott szenvedély, hogy m e g B 8 * 
tudta fontolni , minő nagv bűnbe keveredik 
Csak a k k o r ocsúdott fel mámorából mikor 
a rá bízott pénzt a i utolsó krajcárig e l 
vesztette. ? ^ ™ 

D e iszonyú volt ez az ébredés! Mit 
tett? uyalázátos bűnt követett e l . Szégyent 
hozott szegény öreg a n y j a fejére. 

Kábul tan kelt föl éa eltávozott a k . e-
házból. A Duna felé vette útját . Haza nem 
mert menni anyjához, mert az b i z o n y |B 
leolvasott vo lna arcáról mindent . 

E z alatt az irodában főnöke var:a 
Imrét , de végül is megsokalta a hos . as 
várakozást. Nem az ezer forint miatt aggó
dott, mert gazdag ember lévéu, nem sokat 
törődött azzal az összeggel, de annál jobban 
bánto t ta öt az a gondolat, hogy kedv . c 
írnoka letévedt a becsület út járól . 

K é s ő délutánra j á r t már az idő. 
Molnár nem ment a rendőrségre, hogy íöi 
jelentse szerencsét len írnokát, hanem csak 
v a r t abban a reményben, hogy elÓbb-utobb 
va lami hírt fog hal iam felőle. 

E k k o r beállított hozza özvegy Terén ; 

— I t t van-e a fiam ? kérdezte szioéból 
k ike lve . 

— Nincs , felelt d r . Molnár er 
szemügyre véve a z aoyat . Rogiöa észre
vette, hogy csak az a n y a i aggodalom h a j 
totta ide, de a bűnről mit sem tud. 

— Hat hol lehet ? töprengett a s au> a-
Még ebédre aem jö t t haza . C s a k nem érte 
v a l a m i szerencsétlenség. 

A z ügyvéd redőkbe vont homlok U 
elgondolkodva nézett maga ele. Mar m •-
mitévő legyen, Kölduija-e őrökre a i » o j * 



V I . évfolyam. 
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galat a z o n b a n k i d e r í t e t t e , h o g y a g e r e n d á k 
ott Í H r o s s z a k , h o v á ^ h e egy c s e p p v i z 
sem ér t . és igy j i é t ség te len , h o g y a k o r h a 
d á n a k e g y e d u b o k a a z , hogy a vál la lkozók 
r o m a n y a g o t h a s z n á l t a k a z é p i t é s h s z . A 
vállalkotok be ifc l á t t á k á l l á s p o n t j u k t a r i -
h u a t a n s á g á t és a h i á n y o k a t a szünidő 
alatt k i i s f o g j á k j a v í t a n i . N e m terhel 
lehat felelősség s e n k i t s e m , mert a z o s z t á l y -
mérnökség m é g i d e j e k o r á n te l t j e l e n t é s t , a 
mikor a vá l la lkozók m é g o b ' g ó b a n vo l tak 

— MeghiVÓ. F a l k é r e t n e k a S o m o g y v -
mngyel közmivelődési e g y e n l e t a l a p í t ó 
pártoló é s r e d n e s t a g j a i , hogy fo lyó hó 2 L - é n 
délelőtt 7 * 1 0 ó r a k o r a v á r m e g y e h á z k i s t e r 
mében t a r t a n d ó k ö r g y i i l é s n meg je len i i 
s/ivesek legyenek . K a p o s v á r , I899. j u n i u a 
l l én. D r . A n d o r k i i E t e k , t i t k á r . 

— Tudnivalók, a szegedi k i á l l í t á s r ó l . 
T e k i n t e t t e l a z o n k ö r ü l m é n y r e , h o g y a z l [ 
szegedi m e z ő g a z d a s á g i országos kiá l l í tás 
épületeinek fe lá lh tásá i m á r j u ü m h a v á n a k 
első n a p j a i b a n m e g k e z d i k , a rendező bizott
ság f e l k t n a kiá l l í tani s z á n d é k o z ó gazda 
U / ő n s é g e t , h o g y b e j e l e n t é s i i v e i k e t június 
30-ig o k v e t l e n küld jék be a kiáll í tási i r o 
dának. ( B u d a p e s t köz te lek ) mert a b e j e l e n 
téit t e r ü l e t e k s z o l g a i n a k a l a p u l az é p ü l e t e k 
merete inek m e g á l l a p í t á s á n i l 

A b o r k i á . l i l á s b e j e l e n t é s i h a t á r i d e j e 
ju'iuH 1 ig szintén m e g h o s s z a b b t t a t o l t . A 
horküldemények j u ' i u s hó 1-tól 15-ig B o k o r 
Pál városi gazdasági t a n á c s n o k c z i m é r e 
Szegedre szá lh landok . 

— Gazdasági i smét lő i s k o l a i t a n í t ó k 
kongresszusa . Alu-ássy F e r e n c i , a S z e k e s -
íe jérvaron m e g j e l e n ő " G a z d a s á g i T a n i t ó * 
mozgalmat indított a gazdasági i s m é t l ő -
i sko la i t a n í t ó k k ö r é b e n , hogy a z o k t e k i n 
tenek meg t ö m e g e s e n a szegedi m e z ő g a z 
dasági o r s z á g o s kiá l l í tás t s e g y b e n t a r t a n á 
nak ott e g y o r s z á g o s é r tekez l let , A z e l v e 
telt m a g t e r m é k e n y ta la j ra talál t a t a n í 
tók i s m e r t l e l k e s k a r á n a k k ö r é b e n , mer t 
aiiiint Á ' m á s s y a kiál l í tási i rodához intézett 
leveleben j e l z i , a z n r s r a g l e g t á v o l a b b v idé
keiről is s z á m o s a n j e l e n t e t t é k be r é s z v é 
tüket. 

0} ugalmát ? M e g m o n d j a - e n e k i , hogy fiat 
he fog ja bor .önÖ2tetn i , mer t m e g é r d e m e l i e . 

A l e g s z e r e t ő b b szív , a bu-iongó a n y a i 
sziv kiült a s z e r e n c s e l l e n a s s . o u y a r e m e b e 

3 l e fegyverezte a z ügyvéd hurap ja t . N e m , 
e szegény n ő f e j é r e n e m fog s z é g y e u t h o z n i . 

B e z á r t a az a j t ó t é s e l m o n d t a ö z v e g y 
T e r é n y m é n e k n l o n c u c t e k c . D e meg je 
gyezte a z t is , hogy fiu eddig b e c s ü l e t e s e n 
megállotta In l y M az i r o d á b a n és a m a i es 
el é r thete t len e l o u e . M i n d u mel le t t a lör -
vény i c j e s t-zigorat é r e z t e t n é a magáró l 
megfeledkezett fiatal e m b e r r e l , de t e k i u -
ict ie l az a n y a f a j d a l m á r a e l tek int e s z á n d é 
kától és c s a k a z t k í v á n j a , hogy a t e z e r 
i untot — a k a r részi t e k b e u i s — tér í tse 
m-g es a fiu n e j o j j ó n l o b b é a z i r o d á b a . 

Özvegy T e r é n y i n é s o k a t s u t c s még 
többet h á l á l k o d o t t . V é g r e i s a z o n b a n e l -
i . v u z o . t a z u o d a b o l A mint k i l é p e t t a z 
mezara , n e m t u d t a , h o g y merre f o r d u j o n . 
1- nagy v a r o s b a n m e i r e b u j d o k o l h a t a z ó fia? 

S o k á i g j a r t kei t ax u c a k ó n Már a 
ingokai i s megg) u j t o t t a k , ő m e g m i n d i g 

1 1 y o n g o t l . Jot m e g n é z e t i m i n d e n fiatal 
rl a b b u u a r e m e u y b c n , hogy Üaia i s m e r 

benne. 
Így j u t o t t c l a D u n a p a r t r u . H i r t e l e n 

c < * vi l lámul a r a m U i t o t i teaten keresztül . 
A I M I I á b a bámulva a p a i l o u egy l i a t a l 
ember á l lot t H i r t e l e n o d a r o b a u t é s e r ő s e n 
megtagadta. 

— F i a m , Üaml s ó h a j t o t t a i r v a . 
A t n y a m e g j e l e u e s e ór iás i hatás t 

k } a k o r u l t a s z e r e n c s é t l e n l i u r a S z é p e n 
/ V l » s * a l é ^ a l a k á s u k r a . E l h a n y a g o l t l a n u l -

u iauyt i t y j i a k t z d l e Cs k n e b b l é s s l e l e k b i n 
l , " g » u n t l i c Ionoké k a r á t . A s a n y a i szív 
" • u u ót n . i g ax cuibcniég s z á m á r a . 

1899. június hó 20. 

— A hal/ball izr n é p i s k o l á n á l az év-
z á r ó vizsgálatokat a k ö v e t k e z ő n a p o k o n 
t a r t j u k • t á g ; j ú n i u s hó 2 4 - é n délután 3 
ó r a k o r n 111. és I V . osztály vizsgálata a h é 
b e r t a n t á r g y a k b ó l , 25-én délelőtt 8 ó r a k o r 
ax I , 26-án délelőtt 8 ó r a k o r a I I . , 17 -én 
d é l e l ő t t 8 ó r a k o r a I I I . é s 28 án déle lőt t 8 
ó r a k o r a I V . osztály vizsgázik, D é l u t á n 4 
ó r a k o r ped'g t o r n a v i z s g á l a t és a tanév be
r e k e s z t é s e ü n n e p é l y e s i s tent i sz te le t te l 

A z igazgatóság . 
— Öngyilkosság. K u c s e r k a E d e a 

kaposvár i f ő g y m n a s i u m V . o s z t á l y á n a k 
t a n u l ó j a a n a p o k b a n p i s z t o l y l y a l sz ivén 
l ő t t e m a g á t és rövid szenvedés után m e g h a l l . 
T e t t é l á l l í tólag a bukástól va ló f é l e l m é b e n 
k ö v e t t e e l . 

— Az ipü*0S ifjúság f hó U - i k i mű
kedvelő i e l ő a d á s á n felü fizettek: S z a b a d o s 
I m r e I fr t 5O k r . , L - n g y e l A t e j o s . G e r ő 
Z i g m o n d , S z é k e l t D Í Z S Ő 1—1 f,*(, B a j n ő c v 
E m o r i k a , H í j b a J ó i s e f , W e i z l K á r o l y , S z a b ó 
I m r e , H i s z L a j o i 5O — 5O kr . , H í v a * S a m u , 
S i m o n y i G y ö r g y . R u c s i n z ' . k y K á l m á n Horváth 
J ó z s e f . T ó t h tetvánn\ P r á g e r F e r e n c * , 
S o s l o r i d A l a j o s 2 0 - 2 0 k r t . 

— A kapOBVárI főgymnfteiu 11 i f j t n á -
gának t o r n a v i z s g a l a l a f. hó 16 án d . u 
7 S 5 ó r a k o r vol t a z intézek udvarán. S z é p 
s z á m ú közönség gyűlt össze , hogy g y ö n y ö r 
k ö d j é k az i f júság g y a k o r ' a i a i b a u . F e s t ő i 
l á t v á n y t n y ú j t o t t a k a különfé le torna ö l t ö 
zékek , a g y a k o r l a t o k példás r e n d b e n f o l y t a k 
l a , m e l y a k u t a k ö z ö n - é g mindvégig a l e g 
n a g y o b b f i g y e l e m m e l kísért . N a p j a i n k b a n a 
k ö ? é p > k ó l á k b a n nagy súlyt h e l y e z n e k a 
t e s t e d z é s r e , a m i igen he lyénvaló i s , m e r t 
a tanulónak , k i n a p - m i p után s z e l t e m ! m u n 
k á v a ! v a n e l f o g l a l v a , a test e d z é s é r e is 
s z ü k s é g e v a n A b ' g y m n a s i u n i f júsága 
A d a m y t o r n a t a n á r vezetése a l a t t a test
g y a k o r l a t b a n igen szép e r e d m é n y e k e t ér t 
el a r e n d g y a k o r l a t o k s z a b a t o s k i v i t e l e n e m 
e g y s z e r m e g s z e r e z t e a közönség tapsa i t . 

— A somogymegyei tűzol tószövetség 
L a p u n k e g y i k l egutóbb i s z a m á b a n e m i i t e t 
tük , h >gy a cí i ir t íói ö n k é n t e s tűzoltó e g y e 
sület n e m s o k a r a fog ja fennál lásának 25 é v e s 
j u ' i i t e u o ó t ünnepeln i , a m e l y a l k a l o m r a a z 
egyesü le t a z Összes s o m o g y m e g y e i tűzol tó -
e g y e s ü l e t e k n e k egy s o m o g y m e g y e i lüzo ' tó 
s/.övetstggá, l eendő tömörülésé t cé lozza . A z 
e g y e s ü l e t most az összes s o m o g y m e g y e i 
l ü z o H ó e g y t e t e k h e z fe lhívást intézett a s z ö 
v e t s é g m e g a l a k í t á s a é i d e k é b e n , m e l y n e k 
c é l j á t a fe lh ívás s z e r i n t a k ö v e t k e z ő k 
képez ik : U j t e s t ü e t e k a lak í tása , a m á r 
m e g l e v ő k e g y ö n t e t ű éa c é l s z e r ű f e j l e s z t é s e , 
a z i t t -ott mutatkozó k á r o s k inövések ( h a 
s z o n t a l a n d í s z r u h á k , c é l s t e i ü t l e n eszközök 
b e s z e r z é s e , z e n e k a r o k feláll í tása stb.) m e g -
gat lasa á l t a l a lü/olló n l é z m é n y fe j l esz tése 
é s t e r j e s z t é s e . C é l j a « s z e r i n t az e r ő k 
tömörülése á l ta l odahatn- , hogy a tűzo l tó 
i n t é z m é n y ^rén a c é l s z e r ű s é g és e g y s z e r ű 
ség meghonoai l tassék , a s z a k i a m e r e t t e r j e s z 
t e s s é k , a z o r s z á g o s szövetség s z a b á l y a i és 
h a t á r o z a t a i t é n y l e g v é g r e h a j t a s s a n a k , a 

tűzrendészete á l lapotok e l lenőr iz tessenek és 
j a v í t t a s s a n a k s hogy a köz igazgatás i h a t ó 
s á g g a l va ló á l l andó é r i n t k e z é s f e l t a r t a s s é k . 
A p r o g r a m m igen szép é l k í v á n a t o s i s , 
hoRV l l Y körülmények k ö z ö t t a tűzoltó 
szövetség m e g a l a k i t t a s s e k , m e r t b i n - n y tűzo l 
tó inkná l m é g V j * ^ U n , V a l í * 

— Kaposvár v a r o s 1899 évi p ó t k ö l t 
s é g v e t é s i e tüirauyoxalat most teszi közzé a 
városi számvevőség . A bevételek ö s s z e g e 
7 jL írt 45 k r > * k m d a s o k é 7 3 U 1 f r t 9 I 

, L . íny 2 I r t 64 kr- e lő i rányzat i fetesteg 
Í u U U k o z i k . A kiadások közöt t 6 0 0 frt, a 
vegyviz>8«l«t i aDonias l e l s z e r e l e s e r c v a n 
e lő i rányozva . K/.tm összeget azért kMLlett 
f . l v e n n . m e r t a fö ldművelésügyi minis ter 
? v á r o o vegyésze t i h i v a t a l n a k a ny . lvá -
n o s á i i j o g o t m e g a d t a es igy u n n a k a s z ü k -
A u l á e szközökke l való fe l szere lése a z ü k s é -

13% U c a k es terek f á s í t á s á r a 3 »0 f r t 
v a n e l o i . á u y o s v a . K a r , hogy erre a c é l r a 

| l i | ) 0 b b ÜsowgOt u e u i U h e t l e l venni , inul 

eddig u g y a n városunkban a z u t c á k és 
t e r e k e t n e m fási totta a e n k i . A kiadások a 
m u l t évi pénztári m a r a d v á n y b ó l és a 
fogyasztási é s i ta ladó bérlet utáni j ö v e d e 
lemből találnak fedezetet . 

— Személyi hirek T r o l i F e r e n c s x e -
bényi püspök, a pécs i e g y h á z m e g y e h e l y e t 
tes püspöke , a m u l t héten B r i l l m a j e r cs . é s 
k i r . s z á z a d o s ú jszülöt t fiának m e g k e r e s z t e 
lése v é g e i t pár n a p i g városunkban időzött , 
m e l y a l k a l o m m a l t ö b b h e l y e n , igy a F ő t i s z 
te lendő apát urnái , a zárdában és a Há j 
csa ládnál is t i sz te le té t te l te . 

— Hermann Ottó, a h í r n e v e s t e r m é 
sze t tudós a mult héten a csurgói j á r á s b a n 
időzött, hogy a z ornithologia k ö r é b e v á g ó 
megf igyeléseket t e g y e n és a d a t o k a t gyűjt
sön. E hó I4 én B e r z e n c é n v o l t , a i o r s z á 
gos v á s á r o n is megfordult , hogy a z ott 
kiállított vásári dolgokból néprajzi gyű j te 
m é n y é t s z a p o r í t s a , A tudós S o m o g y b a n 
több időt szándékozik tö l ten i s főleg a 
B a l a t o n o n fog t a r t ó z k o d n i . 

— A -Cturgó és v i d é k é * - b e n o l v a s s u k 
a k ö v e t k e z ő s o r o k a t : Hogy a vidékünkön, a 
l e g e r é l y e s e b b üldözés d a c á r a m e n n y i r e e l 
v a n ter j edve az o r v v a d á s z a t , a l i g h i h e t ő . A 
j á r á s ny gati részein lévő erdőségek , főleg 
P o i r o g , S z t . - P a l , fvszó, S x t . - K i r A l y és G y é 
kényes 'akósait valósággal c s á b t ják a v a d -
orzásra . F e g y v e r e i k e t legri lkáhh esetekben 
lehet kézre ker í teni , mer t s o k a n az erdő 
o d v a s fá iban, c e r j é a e i b e n r e j t e g e t i k . M i n d 
amel le t t a csendőrség és az u r o d a l m i e r d ő 
sök - o k a t összeszednek. A csurgói főszolga-
bíróság u bét folyat) án s e m m i s í t e t t e m e g a 
3 év óta összehordott f egyvereket . A 3 év 
alatt e lkoboztatot t 1 3 0 drb lő fegyver és 23 
drb p i s z t o l y , melyek bár vadászat ra h a s z 
ná l ta t tak , o l y haszonta lan a lkotások, hogy 
kivétel nélkül m e g kel le t t a z o k a t s e m m i s í 
teni s m i n t vasat á r v e r e z t é k e l . Hála is ten, 
nálunk nem i l y e n rosszak a v i s z o n y o k , de 
oly n a ;v s z á m b a n m é g s i n c s e n e k , mint a 
csurgói j á r á s b a n . V a g y (.dán a m i v a d o r 
zóink ü g y e s e b b e k . 

— Kaposvár város c í m e r e , ö császár i 
és aposto l i királyi fe lsége a folyó évi május 
hó 2 - á n k e l l l e g f e l s ő b b e lhatározásával a 
K a p o s v á r rendezet t t a n á c s ú város folyó évi 
február hó 9-én tar to l t képviselőtestület i 
r endes k ö l | ] ü lésében megál lapí to t t c ímert 
legkeuvelmesebben megerős í te t te éa meg
engedte , hogy a város ezt a c í m e r h a s z 
n á l h a s s a . 

— Németh J ó i * « t a s z t - i m r e i g a z d a 
sávi i s k o l a tanára é r d e k e s i smerte tő füzetet 
küldött be hozzánk, m e l y b e n i smerte t i a k i s 
g a z d á k n a k az intézetben tett l á togatása i t . 
S á r k ö z y főszulgabiró vezetése alatt u g y a n i s 
f. h ó 4 - é n a kaposvár i j á r á s b ó l vagy 3OO 
k i s g a r d a rándult j egyzőikke l együt t bz t . -
l m r é r e , hogy megismer jék a z i s k o l a gaz-
dálkodasi i rányát és a z t , m i t v i s z o n y a i k 
m e g e n g e d n e k , g a z d a s á g u k b a n é r v é n y e s í t s é k . 
A k isgazdákat e z e k e n a kiránduláson m e g 
i s m e r t e t i k a fö ldmüvelés m i n d e n ágával és 
a t a n á r i - k a r i m i i d e n t e lkövet , hogy e t e k b ő l 
a k i rándulásokból a z érdeklődök minél t ö b 
bet t a n u l j a n a k . K í v á n a t o s , hogy a z o k o n a 
gaxdaközönség minél nagyobb s z á m b a n v e 
g y e n részt . 

— Ungváry K á r o l y r ó l , a s o m o g y m e -
gye l t a k a r é k p é n z t á r m e g s z ö k ö t t könyvelő
jéről eddig még s e m m i p o s i t i v adat nem 
é r k e z e t t . L u t t e r volt gazdat i sz t l evé lben 
a r r ó l é r t t e s i t e i t e a t a k a r é k p é n z t á r i g a z g a t ó 
kágát, hogy Ungváryval H ó n B u d a p e s t e n 
ta lá lkozott A g é n u n Osz t rák-magyar c o n -
s u l a t u s pedig arról é r tes í t e t te a b u d a p e s t i 
r endőrsége t , hogy a P o r t - S a i d b a induló 
D a i m s t a d t nevü h a j ó r a egy o l y a n e m b e r 
szál lot t , k i r e te l j esen ráillik Ungváry s z e 
mély l e í r á s a . E n n e k folytán a b u d a p e s t i 
rendőrség táviratozott P o r t - S a i d b a , hogy a 
h a j ó m e g é r k e z é s e k o r a gyanús utast t a r t ó z 
tassák le E d d i g még n e m é r k e z e t t b ír , 
v á j j o n a gyanúsí tot t egyén tényleg U n g v á r y - e . 
A z t m o n d j u k , hogy Ungváry a ezökéel meg 
előzőleg faatouai útlevelet ie kéwUetetl 
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magának m nyomdában. E z lehetséges , de 
igen valószínű, hogy ezxel c s a k a n y o m o 
sáét a k a r t a he ly te len i r á n y b a t e r e l n i , m e r t 
n e m hihető , hogy e g y o l y a n ü g y e s e m b e r , 
mint a m i l y e n Ő volt , ext a x u levél h i s 
tóriát ne tar tot ta v o n a t i t o k b a n S o k k a l h i 
h e t ő b b , h o g y ő egy másik útlevelet in as r -
sett m a g á n a k éa axt h a - z n a l j a s z ö k é s é b e n . 

— Keleti J. hírneves b u d a p e s t i o r t h -
p x e d i a i mf l in téxe t - lu 'a jdonos I V . K o r o n a 
h e r c e g - u t c a 17. szám a l a t t i üzlethelyiségét 
m e g n a g y o b b í t o t t a és fényesen , mintaszerűen 
rendezte be , h o g y a z e g é s z m o n a r c h i á b a n 
a z első h e l y e t fogla l ja e l . E l sőrangú o r v o s i 
tek inté lyek ia e l i t m e r i k , hogy K e l e t i o r t h o -
p a e d i a i m f l i o t é s e ' e — h o l c s . é s k i r . s z a b . 
s é r v k ö t ő k , műlábak , mű V e z e k , j á r Ő - é s 
nyu j tókészulékek , e g y e n e a ' a r t ó k s tb . m é t t é k 
s z e r i n t j ó ' á l l m mel let t kész í t te tnek — a 
l e g k é n y e s e b b és legmagasabb igényeket is 
kielégít i . 

— Orvosi s z a k t e k i n t é l y e k v é l e m é n y e 
s z e r i n t a K e l e t i J . budspent i e l sőrangú c é g 
ál ta l g y á i t o t t és fel talál t oe é s k i r . s z a b . 
aérvkötők. o r t h o p a e d i a i j á r ó és nyúj tó gé 
pek , m ű l á b a k , egyenestar tók ( f e r d e n ö v é s ü e k -
n e k ) »haskÖIŐkt a leg jobbak és l e g m e g 
b í z h a t ó b b a k . K e l e t i m á r é v e k ó t a azOn 
fáradozik , h o g y e z n n a téren a l e g k i v á l ó b -
bat é s l e g t ö k é l e t e s e b b e t n y ú j t s a , a külföldet 
é s a legelső k l in ikákat t anulmányozta , m i é r t 
i t a legmelegebben a j á n l h a t j u k e ki tűnő 
s p e c i a l i s t á t az é r d e k l ő d ő k n e k . 

Az iparos ifjúság műked
velői előadása. 

V a n a m i k i s v á r o s u n k b a n e g y derék , 
r o k o n s z e n v e s egyesüle t : a kaposvár i i p a r o s 
i f júságé, mely n é h á n y évvel ezelőtt még a 
nyi lvánosságtó l e l v o n u l v a , páratlan s z o r g a 
l o m m a l és kitartással művelte, k é p e z t e 
ö n m a g á t , p i a j d — k e z d e ' b e n c s a k a z 
egyesüle t szük körében , k é s ő b b pedig m á r 
a nagy n y i l v á n o s s á g e lőt t számolt b e arról 
az eredményről , m«Iyet e l i s m e r é s r e mél tó 
ambi t ióval én buzgalmával v i v o t t k i m a 
gának. 

F . hÓ I I - é n G é c z y István, >ördÖR 
m á t k á j a * c i m ü i s m e r t népszínművével l éptek 
a közönség elé , mely szép számmal j e l e n t 
meg a sé ta té r i a r é n á b a n . M a g á n a k az e l ő 
a d á s n a k a szó szoros é r t e l m é b e n vett 
m é l t a t á s á b a t e r m é s z e t e s e n n e m b o c s á t k o z 
h a t u n k , h isz ez n e m is képezhet i f e l a d a 
t u n k a t , de i g e n i s be k e l l s z á m o l n u n k 
azokról a z impress iókról , m e l y e k e t e m i i t e l t 
színműnek b e t a n u l á s a , e l sa já t í tása és r e n 
dezés t bennünk fe lke l te t t . 

A z az i í j u , k i tanuló évei t a g y m n a -
s i u m o k vagy m a s középiskolák p a d j a i n 
fo lytonos sze l lemi m u n k a közöt t tö l tö t te e l , 
m á r ezen t a n u l m á n y a i v a l karö l tve s a j á t í 
tot ta el a z i n i e l b g e o t i á t , a z é r t e l m i s é g e t 
és a z á l t a l á n o s művel tséget , mig a z a z ifjú, 
k i u g y a n e z e n é v e k b e n a tula jdonképeni 
m u n k á v a l fog la lkozot t , a z in te l l igent iá t , 
é r t e l m i s é g e t és a társadalmi é r i n t k e z é s b e n 
szükséges e lőzékeny modort c s a k ki tar tó 
szorga lmával é s folytonos önképzésse l t e h e t i 
m a g á é v á . É p e n ez a z a pregnánsan m e g 
nyi la tkozó j e l e n s é g , m e l y a z iparos i f júság 
v a l a m e n n y i s különösen legutolsó fe l lépé
séve l ú jó lag h a t á r o z o t t b e i g a z o l á s t n y e r t 
é s p e d i g — s ezt szívesen cons ta té l juk — 
e l ő n y ü k r e . 

A hal lgató közönséget mél tán m e g 
lephette a z a buzgalom é s é r t e l m e s s é g , 
m e l y l y e l k i s e b b - n a g y o b b s z e r e p e i k e t l e h e t ő 
l e g tifl.*n és t a l á l ó a n i p a r k o d t a k j e l l e m e z n i . 

A nÓi s z e r e p l ó k közül a V e r m e s 
J u d i t n a g y k i t a r t á s t igénylő , de h á l á s 
j e l enése i t F a r k a s I r m a c o r r e c t f e l fogássa l 
és e l i s m e r é s r e méltó ü g y e s s é g g e l j á t s z o t t a 
e l ; szintén e l é g s ikerü l ten , b á r h e l y l y e l 
kössél nem elég erőteljesen értelmezte 

K o h n R ó z a ' A n n i szerepé* , D o m b s y K s t i c z a 
B a r i c s á t igen k e d v e s e n j á t s z o t t a meg. 

A férfi szerep lők közül e l ső s o r b a n 
P a d o s V i k t o r t k e l l emi i l enünk , k i H i v ő s 
F e r t ő t s z e r e p é b e n meglepő k o m i k a i v é n á r ó l 
l e l t b izonyságot . A z é n e k e t b ízvást e l e n 
gedtük v o l n a n e k i , de a n n á l ü g y e s e b b és 
m u l a t t a t ó b b v o l t a j á t é k a . 

A n d o r t G u n d y J á n o s j e l l e m z e t e s e n 
é s d i c s é r e n d ő ambi t ióva l ál l í totta e l é n k , 
n e m k e v é s b é j ó vol t K a t k i c s S á n d o r i s 
B o t á r Márton s z e r . pében . H o z z á j á r u t még 
a s i k e r h e z a V e g h M á t y á s vidám, ü g y e s 
j e l e n é s e és k e l l e m e s e n c s e n g ő bar i ton ja . 

A te l jesen k i fogás ta lan r e n d e z é s özv . 
T a r C s a t á m é u r n ő é r d e m e . 

N e m lehet végre e l v i t a t n i , h o g y az 
i f j ú s á g a m u l t é v e k h e z képest határozott 
ha ladás t m u l a t o t t f e l u g y a n y i l v á n o s á i g 
e ' ő t t va ló b i z t o s fe l lépésse l , mint ax e g y e s 
s z e r e p l ő k e t i l l e tő j e l e n é s e k correc t e l s z a v a -
t á s á v a l . M a g á r a u j á t é k r a a z o n b a n n a g y o b b 
súlyt k e l l f e k t e t n i , h o g y a z e lőadók ne 
legyenek k é n y t e l e n e k az e g y e s j e l e n e t e k e t 
a l e g k é p t e l e n e b b m o z d u l a t o k k a l k í s é r n i . 
I t t b izon y m é g s o k f é l s z e g s é g é s g y a k o r 
la t lanság v á r a k i j a v í t á s r a 

D a ez a k ö r ü l m é n y e g y á l t a l á b a n n e m 
ok a c s ü g g e d é s r e , sőt é p e n ez ad jon u j a b b 
i r r p u l s u s t a l a n k a d a t l a n tovább működésre . 
S remél jük i s , h o g y a z i p a r o s i f j ú s á g d e r é k 
a m b i t i ó j á t é s n e m e s m u n k a k e d v é t t o v á b b r a 
i s a közönség m e l e g r o k o n s z e n v e f o g v a 
k i s é r n i . 

Bolgár Zsigmond. 

, Nyilttér.*) 

MATTOM 
E R Z S É B E T S Ó S F Ü R D Ő J E 

gyógyhely Budapest ( B u d á n ) . 

Idény kezdete április 30-án. 
K i v á l ó gyóg j hutássa l b i r 

női bajokban és altesti bán-
talmakban. 

Rendelő orvos dr. Polgár Emil. 

Egészséges fekvés. — J u t á n y o s 
lakások. — J ó vendéglő. 

Villamos vasút összeköttetése a fővárossal. 
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Borivóknak, 
k i k a bor t s a v a n y u v i z e k k e l s z e r e t i k v e g y í 
teni , m i n d e n e k e l ő t t a 

MATTOM-FÉLE 

GIESSHÜBLER 
l e g t i s z t á b b á s v á n y o s Savanyu-kut 
a j á n l h a t ó . E víz k ö z ö m b ö s í t i a bor savát é s 
az i t a l n a k fe le t t ié k e l l e m e t e s , inger lő mel lék -
iz t ád, annélkül , h o g y azt f e k e t é r e f e s t e n é . 

3 - 8 

A z e rovatban közlőitekért nem vállal 
felelősséget a Sserk. * 

A l e g j o b b éH l e g e g é s z s é g e s e b b 

mr ü d i t ő - i t a l , 
m e l y m i n t a s z t a l i i t a l kü lönösen k e d v e l t és 
b o r r a l , c o g n a c k a l v a g y n ö v é n y i szörpökkel 
vegyítve k i tűnő izü vegyüléket a d : a 

MATTOM-FÉLE 

GIESSHÜBLER 
l e g t i s z t á b b á sványos Savanyu-kut 
o l t j a a s z o m j a t , hüsi t és fe l f r i s i t egyaránt . 
A legjobb szer a nyár i h ő s é g t ikkasz tó h -
tása e l l e n . 
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710 sz. 
t k v . 1899 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A sz igetvár i k i r . j b i r ó s á g . , m i n t t k v i 
h a t ó s á g közh í r ré t e s z i , h o g y a S o m o g y 
m e g y e i t a k a r é k p é n z t á r v é g r e h a j U l ó n a k özv. 
G u l y á s J e n ő n é szül. V a j d a Valér ia és tárra 
v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő e l l en i 125O f r t l ő k * -
k ö v e t e l é s é s j á r . — t o v á b b á a c s a t l a k o z o t t 
L ő w Mór és t e s t v é r e c é g n e k 587 f r t 80 kr . 
és j á r . — D e u t s c h D á v i d n a k I5O f r t és j á r , 
— F r i e d D á v i d n a k 126 f r t 01 k r . és j á r . 
i ránt i v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a kaposvár i k i r . 
törvényszék ( a szigetvári k i r . j b i r ó s á g . ) terü
letén l evő a m a g y a r l u k a f a i i 2 l . s z á m ú 
t j k v b e n . A I 2. R e n d . 44. hrszám ( h á z 4 I . 
»z.) a l a t t V a j d a V a l é r i a , ö z v G u l y á s J e n ő n é 
tu la jdonául fe lvet t b e l t e l k e s h á ' . r a és p i d i g 
t e k i n t e t nélkül az a r r a 3131198. t k v . szám 
a ' s t t B u c a n - x k y J u h a n n a , özv. Vajda P á l n é 
j a v á r a b e k e b e l e z v e tevő özvegyi h a s z o n 
élvezet i j o g r a az á r v e r é s t 1943 f r t b a n e z e n 
n e l m e g á l l a p í t o t t k ikiá l tás i á r b a n e l r e n d e l t e 
é s hogy a fennebb m e g j e ' ö l t i n g a t ! a n az 
1899. évi június hó 2 8 ik nap jának^ délelőtt 
l0 órakor M a g y a r - L u k a l á n a község i biró 
h á z á n á l m e g t a r t a n d ó ny i lvános á r v e r é s e n a 
m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i á r o n a l u l i s e l 
a d a t n i fog . 

Árverezni szándékozók t a r t o z n a k az 
i n g a t l a n bec- íáranak 1 0 7 0 - á t v a g y i s 194 frt 
3 0 krt . , k é s z p é n z l e n , v a g y az i83i , L X . t.-c. 
42. § a b a n je lzet t á r f o l y a m m a l számítot t * és 
a z 1881. évi n o v e m b e r hó 1 - é n 3333. sz . a , 
k e l t i g a z s á g ü g y m i n i s t e r i rendele t 8. § ában 
ki je löl) ó v a d é k k é p e s é r t é k p a p í r b a n a kikül
dött kezéhez l e i e n n i , a v a g y a z 1881. L X . 
l - c . 170 § a é r t e l m é b e n a b á n a t p é n z n e k a 
b í róságnál e lő leges e l h e l y e z é s é r ő l kiáll ított 
s z a b á l y s z e r ű e l i s m e r v é n y t á tszo lgá l ta ln i . 

Sz ige tvár , 1899 . év i m á r c i u s h ó 6 -án . 

A k i r . j b i r ó s á g . , m i n t t k v i h a t ó s á g . 

Z S I G A , 

k i r . j á r á s b i r ó . 

507. sz. 
t k v . 1899, 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A s z i g e t v á r i k i r . j b i r ó s á g , m i n t telelek-
k ö n y v i h a t ó s á g k ö z k i r r é t e s z i , h o g y Szabó 
S j n d o r ü g y v é d s z g e t v á r i l a k ó s v é g r e h s j -
t a t ó n a k P o t o n y i Z s u z s a fér j . Ne je r Ottóné 
d a r á n y i l a k ó s v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő eltem 
20 f r t 80 k r . , t ő k e k ö v e t e l é s é s j á r . iránti 
v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a k a p o s v á r i k i r . tör
v é n y s z é k ( a sz ige tvár i k i r . járásbíróság) 

^er ületen l é v ő a darányi 13. számú t jkvben 
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A I (5|a, i5|c. 566|a, 19I5|b. 2 6 4 4 Í * hr*zi-
ttlok alatt P o t o n y i I s tván, P o t o n y i K a t a l i n 
fei j . G y ő r i . M i h á l y n é , P o t o n y i Z s u z s a és 
potonyi L í d i a tu la jdonául f e l v e t t b e l s ő - é t 
külső i n g a t l a n o k r a a z 1 8 8 1 . évi 60 . t - c i k k 
156. § a é r t e l m é b e n e g é s z e n a z á r v e r é s t 
476 f i i b a n e z e n n e l m e g á l l a p í t o t t kikiál tási 
árban e l r e n d e l t e a z o n b a n u g y , h o g y e z e n 
árverés á l ta l a z i n g a t l a n o k r a B . 5. R 
609D874. I k v . sz a . Özvegy P o t o n y i Mihá lyné 
gzul. * - -ok E r z s é b e t j a v á r a bekebe leze t t 
özvegyi haszonélvezet i j o g n e m é r i n t e t i k és 
(jogy a fennebb megje lö l t i n g a t l a n o k a z 
1899 évi július hó 20 ik n a p j á n d é l e l ő t t 1 1 
ómkor D a r á n y b a n a községi j e g y z ő i i r o d á 
ban megtar tandó nyi lvános á r v e r é s e n a m e g 
állapított k ik iá l tás i á r o n alól is e l a d a t n i 
fognak. 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a z 
ingatlanok becsárának 1 0 % - A t v a g y i s 4 7 frt 
60 krt . , k é s z p é n z b e n , v a g y a z 1 8 8 1 . L X . (. c 
42. § -ában j e l z e t t á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és 
az 1881. évi n o v e m b e r hó 1-én 3 3 3 3 . s z . a . 
áe.t i g a z s á g ü g y m i n i s t e r i ' r e n d e ' e t 8. § -ában, 
kijelölt ó v a d é k k é p e s é r t é k p a p í r b a n a kikül
dött kezéhez l e t e n n i , a v u g y a z 1 8 8 1 . L X . 
l70 . §-a é r t e l m é b e n a b á n a t p é n z n e k a b í r ó 
ságnál e lő leges e l h e l y e z é s é r ő l k iá l l í tot t s z a 
bályszerű e l i s m e r v é n y t átszolgál tatni . 

K e i t S z i g e t v á r , 1899. évi f e b r u á r h ó 
20-án. 

A k i r . j b i r ó s á g . , m i n t t k v i h a t ó s á g 

Z S I G A , 

k i r . j á r á s b i r ó . 

ad 4286. 
tkv. 1899. 

Arverfti hirdetményi kivonat. 

A kaposvár i k i r . törvényszék m i n t 
tkv. hatóság közhírré t e s z i , h o g y K ő n i g s b e r g 
Lipót s üa k a p o s v á r i cég , ugy c s a t l a k o 
zóit Szép István köl tse i lukós v é g r e h a j t a t ó 
nak K i i l s b e r g e r M h á l y s neje K o d r i k E m m a 

s . i i n lakós v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő k 
elleni 20 frt 30 k r . s 29 frt t ő k e k ö v e t e l é s e k 
és j a r . i r á n u v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n , a 
k posván k i r . törvényszék ( a k a p o s v á r i k i r . 
jbirosag) területén levő K a p o s v á r v a r o s b a n 
ickvő, a k a p o s v á r i 3773. s z . t k v b e n j e l e n l e g 
még É i t l s b e r g e r Mihá ly s ne je K o d r i k E m m a 
végreha j tást szevedet tek k ö z ö s e g y e n l ő 
a r a n y b a n ! tu la jdonául f e l v e t t k ö v e t k e z ő 
ingat lanokra , u . m . f 999 j2 . c . hrsz . a . 
házhely, u d v a r es k é n r e — 1350 f r t b a n 
t |t. h . 2 . h r s z . a . h á z h e l y , u d v a r és 
kénre az ár á r v e r é s t 3 f r t r a e z e n u e l m e g -

'•>tt k ik iá l tás i á r b a n e l r e n d e l t e , s h o g y 
a fennebb megje le l t i n g a t l a n o k a z 1899 
évi szeptember hó 18 ik n a p j á n délelőt t i 
t0 órakor a t k v i h a l ó s á g h i v a t a l o s h e l y i -
négi ;> a ( m e g y e h á z I I . e m e l e t í o o b s z á r n y 
10. ojtó) m e g t a r t a n d ó nyi lvános á r v e r é s e n 
a i.i gal iapi loLt k ik iá l tás i áron a l u l i s e l a -
daini iognak. 

Árverezni s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a z 
nok b e c s a r a n a k 1U ' g - a t v a g y i s Í3Ő 

* ( t 30 k r . k é s z p é n z b e n , v a g y a z 1881. 
ÖO t . - c 42. § - á b a n j t - L e t t á r f o l y a m m a l 

^ ámított, v a g y a z 1 8 8 1 . évi n o v e m b e r h ó 
y , n 3333 . a- k e l t n i . k i r . igazságügy
minister i rendele t 8. § - á b a n k i j e l ö l t ó v a -
(tekképes é r t é k p a p í r b a n a k i k ő l d ö t t kezéhez 
letenni, avagy a z 1881., év i 6 0 . t . - c . 
V ' 1 - . ?"-a é r t e l m é b e n a b á n a t p é u z n e k a 
L , " ó s a g n a l e lő leges e l h e l y e z é s é r ő l k iá l l í tot t 
" íabályszerü e l i s m e r v é n y t á t szo lgá l ta tn i 

K a p o s v á r o t t , 1899. m á j u s h ó 23 - i k 
napján, 

A k i r . tszék t k v . h a l ó s á g . 
D R . K R A M E R J Ó S Z E F 

k i r , (széki b i r ó . 

i 8 9 9 . június h ó 20. 

i t t 

és 

h a l h ó l y a g 
elsőrangú o r v o s i t e k i n t é l y e k n y i l a t k o z a t a i s z e r i n t a legmegbízhatóbb 

és fe l té t lenül á r t a l m a t l a n óvszer u r a k és h ö l g y e k s z á m á r a 
Ára njcatonkent eredeti párisi csomagolásban: 

G u m m t , e lsőrendű g y á r t m á n y Q£Q g _ f r t íg 
H a l h ó l y a g kiváló finom minőség 2.— 8^— 
C a p o t t e s a m e r i c a n s (rövid) 2. 5 
G y ű j t e m é n y u r a k n a k igen cé l szerűen d o b o z o k b a n 

—•——összeál l í tva 3 \Q 
S u s p e n s o r i u m Q50 3 — 
P á r i s i női s z i v a c s k a ( S a f e t y - S p o n g e s 2.— 8 — 
I r t i g a t o r te l j esen fe l szere lve | 80 5.— 
E r e d e t i p e s s a r i u m o c l u r i v u m ( P e l i p o r u s ) M e n z i n g e 

t a n á r s z e r i n t | 3 0 250 
V e z e t ő hozzá külön |5Q 
, Diana-öv", s z a b h a v i b a j e l l en i köt ' 3.50 5.— 

( m i n d e n hö g y n e k n é l k ü l ö z h e t e t l e n ) 

Megrendeléseket pontosan és diszkréten eszközöl: 

K E L E T I J . 
cs. és kir orvos sebészeti mü ós kötszer gyáros BUDAPESTEN. 

( A l a p í t t a t o t t 1878.) I V , Koronaherceg-utca 17 
Árjegyzék ingyen és bérmentve, -gai 5—8 

mnmmmm. 
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Élelmezésre pályázati hirdetmény. 

A szent- imrei m . kir . földmives-iskolánál 1900-ik év január 
elsejétől kezdődőieg ugy a földmives iskolai tanulók, valamint a 
tanári -kar egyes tagjainak és az esetleg megjelenő vendégek 
részére való élelmezésére árlejtés hirdettetik. 

Pályázók írásbeli és bélyeggel ellátott ajánlataikat külön-külön 
étlap melléklése mellett f o l y ó é v i j ú l i u s h ó 3 1 - i k é i g adjak be. 

írásbeli megkeresésre válasz nem adatik, de az érdeklődők itt 
a helyszínén, h a megjeieanek a legrészletesebb tájékozást fogják 
nyerni . 

3 - 3 . 

A földmives-iskola igazgatósága. 
S z e n t - I m r e , u . p. K a d a r k ú t . 

Hfffff.fffíffffffflfffflfffYWYfffií 
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Hirdetések 
ju tányos á r o n 

felvétetnek 

e lap 

kiadóhivatalában. 

3 6 2 7 . 
1 8 9 9 . Kapojvár rdtváros tanácsától. 

Hirdetmény! 
/ 

Közzététetik, hogy az állatvásártér a sertés-piacz átellenében 
az állategészségügyi törvény s annak végrehajtása tárgyában kibo
csátot t rendeleteknek megfelelően berendeztetvén, azon h e t e n k é n t 
minden p é n t e k e n a szarvasmarha, borjú, kecske, juh és 
bárányvásár 

f. é v i május h ó S-től 
iog megtartatni. 

A vásárlátogatók egyidejűleg figyelmeztetnek, hogy a vásár
térre csak állatok hajthatók he, mig a kocsik czélszerü elhelye
zésére a vásártér átellenében levő vendéglő udvarban jeleltetett 
ki megfelelő tér. 

Kaposvár rdlváros tanácsának 1893. évi április hó iO-én 
tartolt üléséből. 

Németh István, 

9 - t O 
polgármester. 
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Olcsóbb mint minden fővárosi vagy vidéki hasonló vállalat. 

B O R O V I T Z M A N Ó 
Cement, muzsikám és agyagki ly l ta gyár. aszfaltozási és Ccmeiitketon 

vállalkozó 

-*• 4 - 4- -*• 4- -4- 4 - 4- 4- 4 - "fc 4- 4- -4- . X 

~ ; 3 * 

^Kaposvárott, JKorona-uíca 9. szám. 

Vállalkozik: 
mindennemű járdák, kocsiutak, mag

tárak, kói házuk, templomok 
aszfaltozására, 

gránit-, moxatk", torasso-csment vagy 
moxatk lemezali 

b u r k o l á s á r a 

Udvarok és utcák 

c s a t o r n á z á s á r a 

Fedéllcmez ) 
Facoment ) beKidésekre 
Cementlemez) 

Nedves falak szárnzzátétele aszfalttal 
stb. készítésére 

helyben ás ríááken. 

Raktáron tart: 
Saját készitményii 

agyag kályhákat, cement és 
mozaik-lemezeket, cement 

tetőlemezeket, 
ugy szinte: 

aszfalt fedéllemezeket, 
aszfalt elszigetelő lemezeket. 

Pr íma carbolineumot. 
Kaszán kátrányt. 

komán cementet, 
Portland cementet, 
Köagyageséveket, 
Alageaéveket, 
KéményrakrinyokaL 

Keramit ée metliehi lapokat, tűzálló tbamotte 
téglákat éa földet. 

Megrendeléseket teljesít 

épitőmószre 
Port land és Román 

cementekre 
egész vasúti kocsi rakományban. 

Minden vasút állomásra legolcsóbb 
fix árakban. 

Legszebb és legtartósabb kivitelben. 1 4 — 1 8 , 
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Nyomatott Hus imén KérolyaAl Kaposvárott 


